
tement possible et raisonnable, l'application, au plus tard pour le 1er
1931, des principes généraux posés dans l'Article 13, et une application
able des autres prescriptions du présent Chapitre.

Pour les navires à passagers à propulsion mécanique effectuant des voyages
tionaux, qui sont utilisés à des transports spéciaux d'un grand nombre de
,rs sans installation de couchettes, comme, par exemple, le transport de
3, une Administration peut, si elle juge qu'il est pratiquement impossible
:uer les prescriptions du présent Chapitre, dispenser ces navires des pres-
18 en question, sous les conditions suivantes:

On doit appýliquer, dans la pilus large mesure compatible avec les cir-
constances du trafic, les prescriptions relatives aux embarcations de
sauvetage et aux autres engins de sauvetage ainsi qu'à la protection
contre l'incendie.
Toutes ces embarcations et tous ces engins de sauvetage doivent être
rapidement disponibles dans le sens de l'Article 13.
Il doit y avoir une brassière de sauvetage pour chaque personne pré-
sente à bord.
Des dispositions doivent être prises, pour formuler des prescriptions
générales qui doivent s'appliquer au cas particulier de ce genre de trafic.
Ces prescriptions doivent être formulées d'accord avec ceux des autres
Gouvernements contractants, s'il y en a, qui peuvent être directement
intéressés au transport de ces passagers.

ARrICLE 13

Embarcations de Sauvetage et Engins flottants

principes généraux qui règlent l'armement en embarcations de sauvetage
ins flottants d'un navire régi par le présent Chapitre sont qu'ils doivent

lnptement disponibles en cas d'urgence et qu'ils doivent être adéquats.

Pour être promptement disponibles, les embarcations de sauvetage et


